
N3 Vocabulary List，Sentence Patterns 
 
〈語彙（Vocabulary）〉 

 

・信じられない​unbelievable / hard to believe​  

　彼が辞めたなんて信じられない。 

　It's hard to believe that he quit. 

 

・続く​ to continue​  

　この暑さはいつまで続くんでしょうか。 

　How long will this heat continue? 

 

・気分​mood, feeling​  

　雨の日は気分が下がる。 

　Rainy days make me feel down. 

 

・全国的に　　nationwide​  

　今年は全国的に気温が高い。 

　This year, temperatures are high nationwide. 

 

・祝日​ national holiday​  

　来週は祝日があります。 

　There’s a national holiday next week. 

 

・きっかけ　　trigger, reason for starting something​ 

　留学がきっかけで日本に興味を持ちました。 

　Studying abroad sparked my interest in Japan. 

 

・制度​ system​ 

　日本の年金制度について勉強しています。 

　I’m studying the Japanese pension system. 

 

・意外（と）　　unexpectedly​  

　意外と簡単でした。 

　It was easier than I expected. 

 

・太陽​ the sun​  

　太陽が出てきたので、洗濯します。 

　Since the sun came out, I’ll do laundry. 

 

・地球​ the earth​  

　地球温暖化は深刻な問題です。 



　Global warming is a serious problem. 

 

・関係する　　to be related​  

　その話は天気とは関係ない。 

　That story has nothing to do with the weather. 

 

・決まっている​to be decided/fixed​  

　会議は3時に決まっています。 

　The meeting is set for 3 o’clock. 

 

・平日​ weekday​  

　平日は仕事で忙しいです。 

　I’m busy with work on weekdays. 

 

・具体的に　　specifically​  

　もっと具体的に説明してください。 

　Please explain more specifically. 

 

・条件​ condition​  

　この条件に合う人を探しています。 

　I’m looking for someone who meets these conditions. 

 

・揃う​ to be complete / to be gathered​  

　メンバーが全員揃いました。 

　All the members have gathered. 

 

〈文型（Grammar Patterns）〉 

1．～と思ったら​  Just when I thought... / No sooner than...​  

　ついこの間8月になったと思ったら、もう9月ですね。 

　Just when I thought it became August, it's already September. 

2.～なんて（＋驚き・意外・感情）   [used to express surprise/disbelief]​  

　今年が「３分の２」終わってしまったなんて信じられません。 

 　I can’t believe two-thirds of the year is already over. 

 

3.～気がする​ I feel like... / It seems that...​ 

　夏がまだ続いている気がします。 

　I feel like summer is still going on. 

 

4.～にとって  For (someone/something)​  

　学生にとって、この制度はとても便利です。 

　For students, this system is very convenient. 

 



5.～といいですね  I hope / It would be nice if...​  

　涼しくて気持ちがいい秋が来るといいですね。 

　I hope we get a cool and pleasant autumn. 

 

6.～に対して​ In contrast to / Compared with​  

　ゴールデンウィークに対して、9月はシルバーウィークです。　 

　In contrast to Golden Week, there’s Silver Week in September. 

 

7.～わけではない  It doesn’t mean that...​  

　毎年あるわけではありません。 

　It doesn’t mean it happens every year. 

 

8.～たばかり​ Just (did something)​  

　春に旅行したばかりです。 

　I just went on a trip in the spring. 

 

9.～ように（する）  Try to / Make an effort to​  

　忘れないように、メモを取りました。 

　I took notes so I wouldn’t forget. 

 

10.～おかげで​ Thanks to (positive cause)​  

　ハッピーマンデー制度のおかげで三連休ができました。 

　Thanks to the Happy Monday system, we got a 3-day weekend. 

 

11.～途中で​ In the middle of​  

　映画の途中で寝てしまいました。 

　I fell asleep in the middle of the movie. 

 

12.～に関係する  Related to / Connected to​  

　これは太陽と地球の動きに関係しています。 

　This is related to the movement of the sun and earth. 

 

13.～ということです　　It means that... / That is to say...​ 　 

　国民の休日になるということです。 

　That means it becomes a national holiday. 

 

14.～すぎる　　Too much​  

　条件が多すぎます。 

　There are too many conditions. 
 
〈スクリプト〉 
◆オープニング :番組紹介 & BGM（1分）  



□ 番組紹介＆ゲスト紹介 
M： こんにちは、みなさん！！お元気ですか。 
    「Cotoラジオ」、本日も始まりました！！ 
     パーソナリティは本日も私（わたくし）金城と、及川先生でお届けしてまいります。 
     及川先生、本日もどうぞよろしくお願いいたします。 
A：  はい、どうぞよろしくお願いいたします。 
 
♪〈なぜなにシリーズ開始の音楽〉 
 
・コーナー１：本日のテーマ＆スモールトーク（●分） 
M：  ついこの間8月になったと思ったら、早いもので2025年も9月ですね。 
A：   はい。今年が「３分の２」終わってしまったなんて信じられませんね。あっという 
     間に今月も終わりそうな気がします。本当に時間が経つのは早いですね。 
M：  そうですね。でも今年は9月になっても全然涼しくならないので、僕はまだ夏が続    
     いている気分です。 
A：　昨日、天気予報で『今年は全国的に9月の気温がいつもの年より2度くらい高い』と 
    言っていました。早く涼しくて気持ちがいい秋が来るといいですね。 
M：  そうですね。ところで、「秋」と言えば、及川先生は何をしたいですか。 
A：  うーん、そうですねぇ…。9月は祝日（National Holiday）が二回ありますから、私 
    は旅行したいです！春のゴールデンウィーク以来、旅行に行っていないので、 
　　　9月の「シルバーウィーク」に旅行します！ 
M：  えぇっと、ちょっと待ってください。今年は「シルバーウィーク」があるかどう 
　　　か、いまカレンダーを見て確認します。 
　　　…という事で本日のテーマは… 
 
♪ <効果音> 
M：「季節の日本語―シルバーウィーク」です。 
 
・コーナー２：シルバーウィークって？（●分） 
M：　さて、Cotoラジオをお聞きの皆さん、「シルバーウィーク」と言う言葉を聞いた 
　   ことがありますか。以前、このラジオで、日本では4月末から5月初めにかけてを　 
    「ゴールデンウィーク」と言う、と紹介しましたが、春の「ゴールデンウィーク」に対して、 
    9月の中旬にある休みを「シルバーウィーク」と言うんです。 
A：  春の「ゴールデン」に対して9月の「シルバー」。つまり「金」と「銀」ですね！ 
M：  はい、そのとおりです。でもこの「シルバーウィーク」、実は毎年ある訳ではない 
 　　　んですよ。及川先生、知ってましたか。 
A：  えぇーっ、知らなかったです！毎年ある訳じゃないんですか？ 
M：  はい。これはある三つの条件が揃った年にだけ、現れる連休なんです。 
A：   それはいったい、どんな条件ですか？知りたいです。教えてください！ 
M：　分かりました。それでは「シルバーウィーク」について説明します。 
　　　まず一つ目、この連休ができたきっかけは「ハッピーマンデー制度」の導入です。 
A：　あ！それなら私、知っていますよ。週末の土曜日と日曜日と、祝日（National  
　　　Holiday）をつなげて三連休以上の休日にするために、いくつかの祝日を月曜日に 
　　　する制度ですよね。 
M：　そのとおりです。この制度ができたことで、2003年からは、今まで毎年9月15日 
    と決まっていた「敬老の日」が9月の第三月曜日になって、必ず土曜日・日曜日・月　　　 
    曜日の三連休ができたんです。 
A：　「ハッピーマンデー制度」って意外と最近できたんですね。私はずっと前からある 
　　　のかと思っていました。 



M：　及川先生は若いですから、最初から三連休が当たり前だったかもしれませんが、僕 
　　　が子どもの頃は「敬老の日」は毎年「9月15日」と決まっていましたから、週の真 
　　　ん中で急に祝日があった年もあったんです。でも途中からこの制度ができたおかげ 
　　　で毎年9月に必ず三連休があって、とても嬉しいですよ。 
A：　そうだったんですね。で、他にはどんな条件が必要なんですか。 
M：　次にキーになるのは「秋分の日」と呼ばれている「祝日」です。これが何の日か、 
　　　及川先生、リスナーさんに説明してください。 
A：　はい！「秋分の日」は季節の分かれ目の日で、昼と夜の長さがほぼ同じになる日の 
　　  ことです。これは太陽と地球の動きに関係していますから、毎年「9月何日」と決　 
　　　まっている訳ではなく、年によって日付（Date）が9月の21日か22日か23日か 
    24日のどれかになるんです。 
M：　はい。そしてさらにもう一つ、この「秋分の日」の曜日も関係します。 
A：　曜日…？ 曜日がどう関係するんですか。 
M：　それは「ゴールデンウィーク」の時にも説明した「三連休法」です。 
　　　及川先生、覚えていますか。 
A：　ええ、もちろん！これは「祝日法」という日本のナショナルホリデーに関する法律 
　　　の中にあるルールで、「祝日と祝日に挟まれた平日を休日とする」と決められたこ 
　　　とですよね。 
M：　そうです。今回のケースで言うと、祝日である「敬老の日」と、祝日である「秋分 
　　　の日」に挟まれた平日が休日になる、ということです。 
A：　すみません…。私、聞いているうちに頭の中がごちゃごちゃになって来ました。 
　　　今までの三つの条件をまとめると、具体的にはどんな時に「シルバーウィーク」に 
　　　なるんですか。 
M：　はい、ではまとめます。「シルバーウィークは、 
　　　①第三週目の月曜日が『敬老の日』で、 
　　　②同じ週の水曜日が『秋分の日』で、 
　　　③月曜日の『敬老の日』と、水曜日の『秋分の日』に挟まれた平日の火曜日が 
　　　　『国民の休日』になる、 
　　　―この三つの条件が揃った場合にだけ、前の土日と合わせてできる『五連休』のこ　 
　　　と」です。 
A：　 そんなにいくつもの条件が揃わないとできない連休なんですね！毎年ある訳では 
　　　ないなんて、ショックすぎます…。 
M：　 そうなんです。実はこれだけの条件が揃ったのは、このルールができてから今ま 
　　　ででたった2回。2009年と2015年だけだったんです。 
A：　えーっ！少なすぎます…。ちなみに、次はいつなんですか。 
M：　がっかりしないでください！つぎの「シルバーウィーク」は、なんと来年です！ 
A：　わぁ！それは嬉しいです！！私、来年のために今から計画を立てます！ 
 
■エンディングトーク ： 出演の感謝 ＆ 締めの言葉（１分） 
M：  それでは、今日のテーマ「季節の日本語―シルバーウィーク」は以上となります。 
　　　 皆さん、いかがでしたでしょうか。及川先生は、どうでしたか。 
A：  はい。毎年あると思っていた「シルバーウィーク」が、実はとてもレアな連休だという 
     ことが分かって、がっかり半分、喜び半分でした。 
M：　そうですか。僕は「シルバーウィーク」ができる前のことを知っていますので、何 
　　　年かに一度、秋に大型連休があるだけで嬉しいです。 
A：   でもとにかく、このラジオを聞いている皆さんに日本の連休について紹介できてよ 
　　　かったです！ 
M：　そうですね！このラジオ番組では今年は毎月「季節の日本語」をご紹介していきた 
　　　いと思います。皆さんがもっと日本のことを知って、もっと日本のことを好きにな 



　　　ってくれたらいいな、と思っています。最後まで聴いていただきありがとうござい 
　　　ました。それではまたお会いしましょう。次回もどうぞお楽しみに！ありがとうご 
　　　ざいました！！ 
A：  ありがとうございました！！ 


